Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczerstwa
produktéw (GPSR). Majg one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajacymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z mysla o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

e  Produkt przeznaczony jest wytgcznie dla oséb
powyzej 14. roku zycia. Nie nadaje sie dla dzieci
ze wzgledu na ryzyko uduszenia i zaplatania.

e  Materiaty syntetyczne moga by¢ fatwopalne —
trzymacd z dala od otwartego ognia i wysokich
temperatur.

e  Moze powodowac reakcje alergiczne u oséb z
nadwrazliwoscig na okreslone tkaniny.

e Nie nalezy nosi¢ produktu podczas obstugi
maszyn ani w sytuacjach, ktére wymagaja
petnej widocznosci otoczenia.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

e  Upewnic sie, ze czapka jest dobrze
dopasowana, aby unikna¢ jej zsuwania sie i
ograniczania widocznosci.

o  Unikac¢ kontaktu z otwartym ogniem i zrédtami
ciepta.

o  Nie uzywac produktu w czasie snu.

o W przypadku wystapienia reakcji alergicznej
zaprzestac uzywania i skonsultowac sie z
lekarzem.

Utylizacja

o  Wyrzucaé do pojemnikéw na odpady tekstylne
lub zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi recyklingu odziezy.

o  Nie pali¢ produktu — toksyczne opary moga
stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia.

English

These safety guidelines have been prepared based on
the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on
General Product Safety (GPSR). They aim to protect
users from risks associated with improper use.
Warnings have been formulated in a simple and

understandable manner, considering elderly individuals
and those with mobility limitations.

Risk Analysis

e  The product is intended only for individuals
over 14 years old. It is not suitable for children
due to choking and entanglement risks.

o  Synthetic materials may be flammable — keep
away from open flames and high
temperatures.

e  May cause allergic reactions in individuals
sensitive to specific fabrics.

e  Should not be worn while operating machinery

or in situations requiring full environmental
awareness.

Safe Usage Instructions

e  Ensure the hat fits properly to prevent slipping
and obstructing vision.

e  Avoid contact with open flames and heat
sources.

e Do not use the product while sleeping.

e If anallergic reaction occurs, discontinue use
and consult a doctor.

Disposal

e  Dispose of in textile waste bins or in
accordance with local clothing recycling
regulations.

e Do not burn the product — toxic fumes may
pose a health risk.

Cestina

Tato bezpecnostni doporuceni byla pfipravena na
zékladé pozadavkl nafizeni (EU) 2023/988 o obecné
bezpeénosti vyrobkl (GPSR). Jejich cilem je chranit
uZivatele pred riziky vyplyvajicimi z nespravného
pouiZiti. Varovani byla formulovana jednoduse a
srozumitelné, s ohledem na starsi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

o Vyrobek je uréen pouze pro osoby starsi 14 let.
Neni vhodny pro déti kvli riziku uduseni a
zamotani.

o  Syntetické materidly mohou byt hoflavé —
uchovavejte mimo dosah otevieného ohné a
vysokych teplot.

e  MiuzZe vyvolat alergické reakce u osob citlivych
na urcité tkaniny.



o  Nesmi se nosit pfi obsluze stroji nebo v
situacich vyZadujicich plné zorné pole.

Pokyny pro bezpecné pouzivani

e  Ujistéte se, Ze Cepice dobie sedi, aby se
zabranilo jejimu sklouznuti a omezeni
viditelnosti.

e  Vyhnéte se kontaktu s otevienym ohném a
zdroji tepla.

e  NepouzZivejte vyrobek béhem spanku.

o  Pokud se objevi alergicka reakce, prestarite jej
pouzivat a poradte se s Iékarem.

Likvidace

o  Likvidujte do kontejnerl na textilni odpad nebo
podle mistnich predpist o recyklaci odéva.

o Nepalit vyrobek — toxické vypary mohou
predstavovat zdravotni riziko.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poziadaviek nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je chranit
pouZivatel'ov pred rizikami vyplyvajicimi z nespravneho
pouzivania. Varovania boli formulované jednoducho a
zrozumitel'ne, s ohfadom na starSie osoby a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

®  Vyrobok je uréeny iba pre osoby starSie ako 14
rokov. Nie je vhodny pre deti kvoli riziku
zadusenia a zamotania.

e  Syntetické materialy mézu byt horlavé —
uchovavajte mimo dosahu otvoreného ohna a

vysokych tepl6t.

e MobZe sposobit alergické reakcie u os6b
citlivych na urdité textilie.

o Nesmie sa nosit pri obsluhe strojov alebo v
situaciach vyZadujlcich plné zorné pole.

Pokyny na bezpecné pouZivanie

e  Uistite sa, Ze Ciapka dobre sedi, aby sa predislo
jej skiznutiu a obmedzeniu viditelnosti.

e  Vyhnite sa kontaktu s otvorenym ohriom a
zdrojmi tepla.

o  NepouzZivajte vyrobok pocas spanku.

o  Aksa objavi alergicka reakcia, prestarte ho
pouzivat a poradte sa s lekarom.

Likvidacia

e Zlikvidujte v kontajneroch na textilny odpad
alebo v sulade s miestnymi predpismi o
recyklacii oblecenia.

o  Nepalte vyrobok — toxické vypary mozu
predstavovat zdravotné riziko.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaR den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 iiber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen
die Benutzer vor Gefahren schiitzen, die durch
unsachgemaBe Verwendung entstehen. Die Warnungen
wurden einfach und verstindlich formuliert,
insbesondere fiir dltere Menschen und Personen mit
eingeschrankter Mobilitat.

Risikobewertung

o  Das Produkt ist nur fur Personen tber 14
Jahren bestimmt. Es ist nicht fur Kinder

geeignet, da Erstickungs- und
Verhedderungsgefahr besteht.

o  Synthetische Materialien kdnnen brennbar sein
— von offenem Feuer und hohen Temperaturen
fernhalten.

e  Kann allergische Reaktionen bei empfindlichen
Personen hervorrufen.

e Sollte nicht beim Bedienen von Maschinen
oder in Situationen getragen werden, die
uneingeschrankte Sicht erfordern.

Sichere Verwendung

e  Sicherstellen, dass die Miitze gut sitzt, um ein

Verrutschen und Einschrankung der Sicht zu
vermeiden.

e  Kontakt mit offenem Feuer und Hitzequellen
vermeiden.

e  Das Produkt nicht wahrend des Schlafens
verwenden.

e  Beiallergischer Reaktion die Nutzung einstellen
und einen Arzt konsultieren.

Entsorgung

e In Textilabfallbehédlter entsorgen oder gemaR
den lokalen Vorschriften fur das Recycling von
Kleidung.



e Nicht verbrennen — giftige Dampfe kdnnen ein
Gesundheitsrisiko darstellen.

YKpaiHCbKa

Lli iHcTpyKuii 3 6e3neku nigrotoBneHi BignosiagHo Ao
Bumor PernameHTy (€C) 2023/988 w00 3aranbHoI
6e3nekun npoaykuii (GPSR). BoHu cnpamoBaHi Ha 3axucr
KOpPUCTYBauiB Big pU3MKiB, NOB’A3aHUX i3
Henpasu/IbHUM BUKOPUCTAHHAM. MonepeaKeHHA
cpopmynboBaHi NPOCTO Ta 3pO3yMiNo, 3 ypaxyBaHHAM
NiTHIX Noaeit Ta ocib i3 obmeXkeHOol pyxaunBicTio.

AHani3s pusukis

e  Bupib npusHayeHuit anwe gna ocib ctapwe 14
pokis. He niaxoautb ana piten yepes pusuk
YAYWEHHA Ta 3anayTyBaHHs.

®  CUHTETMYHI MaTepiann MOXyTb byTh
Nerko3aiMUCTUMM — TPUMATU nogani Big,
BiZLKPUTOro BOTHIO Ta BUCOKMX TemnepaTyp.

o  MoKe BMK/IMKATK aneprivyHi peakuii y 4yTamBux
nogen.

(] He cnig HocuTw nig, vac poboTu 3 mexaHismamu
abo B cuTyaUifx, Lo NoTpebyoTb NOBHOMO
OrNALY OTOYEHHS.

IHCTPYKLia 6e3ne4HOro BUKOPUCTAHHA

e [lepeKoHaiTecs, WO Wanka fobpe cnautsb,
06 YHUKHYTK Ti CNOB3aHHA Ta OOMENKEHHS
BUAMMOCTI.

®  YHUKaWTe KOHTAKTY 3 BiAKPUTUM BOTHEM i
Axepenamu Tenna.

e  He BMKOpUCTOBY#MTE BUPIb Mig yac cHy.

(] AKWO 3'ABMNACA anepriyHa peakLlin, NPUMNUHITL
BUKOPUCTAHHA Ta 3BEPHITbLCA A0 NiKapa.

YTunisauin

®  YTUNi3yBaTW B KOHTEMHEPAX A/1A TEKCTUIbHUX
Biaxoais abo BiANOBIAHO 4,0 MiCUEBUX HOPM
yTunisauii ogary.

e  He cnantoBaTu BMPib — TOKCUYHI BUNApu
MOYTb CTaHOBUTU 3arposy 34,0p0B’t0.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu cerintele Regulamentului (UE)
2023/988 privind siguranta generala a produselor
(GPSR). Acestea au scopul de a proteja utilizatorii

impotriva riscurilor asociate utilizarii
necorespunzatoare. Avertismentele au fost formulate
intr-un mod simplu si usor de inteles, avand in vedere
persoanele in varsta si pe cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

e  Produs destinat exclusiv persoanelor peste 14

ani. Nu este potrivit pentru copii din cauza
riscului de sufocare si incurcare.

e  Materialele sintetice pot fi inflamabile —
pastrati produsul departe de foc deschis si
temperaturi ridicate.

e  Poate provoca reactii alergice la persoanele
sensibile la anumite tesaturi.

o  Nu trebuie purtat in timpul operarii utilajelor
sau in situatii care necesitd o vizibilitate
completa.

Instructiuni de utilizare in siguranta

e  Asigurati-va ca palaria este bine fixata pentru a
preveni alunecarea si obstructia vederii.

e  Evitati contactul cu focul deschis si sursele de
caldura.

o Nu folositi produsul in timpul somnului.

e Tncazul unei reactii alergice, intrerupeti
utilizarea si consultati un medic.

Eliminare

e  Aruncati in containere pentru deseuri textile
sau in conformitate cu reglementarile locale
privind reciclarea hainelor.

o Nu ardeti produsul — vaporii toxici pot
reprezenta un risc pentru sanatate.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az (EU) 2023/988
rendelet altalanos termékbiztonsagra vonatkozo
kovetelményei alapjan készitettiik el. Céljuk a
felhasznaldk védelme a helytelen hasznalatbdl ered6
kockazatoktdl. A figyelmeztetések egyszerii és értheté
modon keriiltek megfogalmazasra, figyelembe véve az
idosebbeket és a mozgaskorlatozott személyeket.

Kockazatelemzés

o  Atermékkizardlag 14 év feletti személyek
szamara késziilt. Gyermekek szamara nem
alkalmas a fulladas és belegabalyodas veszélye
miatt.



® A szintetikus anyagok gyulékonyak lehetnek —
tartsa tdvol nyilt 1angtdl és magas
hémérséklettdl.

o  Egyes textiliakra érzékeny személyeknél
allergias reakcidkat okozhat.

e  Nem szabad viselni gépek kezelése kdzben vagy
olyan helyzetekben, ahol teljes kord latotér
szikséges.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

e  GyG6z6djon meg rola, hogy a sapka jol
illeszkedik, elkerllve ezzel az elcslszast és a
latas korlatozasat.

e  Kerilje a nyilt langgal és héforrasokkal vald
érintkezést.

o Ne hasznalja a terméket alvas kozben.

e  Ha allergias reakcio jelentkezik, hagyja abba a
hasznalatat és forduljon orvoshoz.

Megsemmisités

o Dobja textilhulladék-gydijtSbe, vagy kovesse a
helyi ruhdzati Ujrahasznositdsi el&irasokat.

o Ne égesse el a terméket —a mérgez6 g6z06k
egészségligyi kockazatot jelenthetnek.

Bbarapcku

HacroswmTe yKasaHUA 3a 6€30MacHOCT ca U3roTBEHU
Bb3 OCHOBa Ha M3UCKBaHUATa Ha PernameHT (EC)
2023/988 oTHOCHO o6waTa 6e30nacHOCT Ha NPOAYKTUTE
(GPSR). Te umar 3a uen Aa 3aWUTAT notpebutenurte ot
pUCKOBeTe, CBbp3aHU C HenpaBuHaTa ynorpe6a.
MpeaynpexkaeHuaTa ca GoOpMyIMpPaHMU NO ACEH U
pasbupaem HaumH, c ornes Ha Bb3pacTHU Xopa U Xopa ¢
orpaHMYeHa NoABUXKHOCT.

AHanus Ha pucka

e  [lpoayKTbT e NpeAHa3HayeH camo 3a AnUa Hag,
14 ropuHn. He e noaxopALy 3a Aeua nopaau
PUCK OT 3aAyllaBaHe v 3aniuTaHe.

e CuHTeTWYHWUTE maTepuanu moraT ga 6baat
3ananvmu — ApbKTE NPOAYKTA Aaney oT
OTKPUT OMbH M BUCOKU TeMNepaTypu.

e MoKe fa Nnpesv3BUKa anepruiHn peakumm
npu Xopa C YyBCTBUTENHOCT KbM OMnpeseneHu
TbKaHW.

e HeTpabea Aa ce Hocv npu paboTa ¢ MalunHK
nnn B CUTyauun, KOUTO U3UCKBAT Nb/1HA
BUAMMOCT.

UHcTpyKLuMM 3a 6e3onacHa ynortpeba

e  YpepeTe ce, Yye LWankKaTa nacea Aobpe, 3a aa
nsberHete NpuNAb3BaHe M OrpaHMYaBaHe Ha
BUAMMOCTTA.

®  /36arBamTe KOHTAKT C OTKPUT OIbH U
M3TOYHWLM Ha TOMAMHA.

e He u3nonseaite nNpoayKTa Mo Bpeme Ha CbH.

(] B cnyyai Ha anepruyHa peakumsa cnpete
ynotpebaTta u ce KOHCYNTUpaKnTe C SIeKap.

U3xBbpnaHe

®  /I3xBbp/ieTe B KOHTENHEPU 33 TEKCTUIHU
oTnagsvuy UAn CbrNaCHO MeCTHUTe
pa3nopenbu 3a peumrKAnpaHe Ha 4pexu.

e  He u3rapsiite npogyKTa — TOKCMYHUTE
u3napeHus moraT Aa NpeacTaBasaBaT PUCK 3a
34paBeTo.

EAANVIKA

AuTég oL 08nyieg aodaleiag £xouv cuvtaxOel
oUpdwva pe Tig anatrtioeg tou Kavoviopou (EE)
2023/988 yia tn YeVIKA achAAELd TWV POIOVTIWY
(GPSR). Z16)0G TOUG Eival N PocTACiA TWV XPNOTWV
ano Kwduvoug tou oxetifovral pe eopaApévn xprion.
OLnposdonooelg €xouv SlatunwO el pe aAd Ko
Katavonto tpomno, Aaupavovtag untoyn toug

NAKLW LEVOU G KoL TAL ATOMAL LE KLVNTIKOU G
TEPLOPLOUOUG.

AvdaAuon Kwvdluvou

e  To mpoiov mpoopiletal Lovo yla atopa avw
Twv 14 etwv. Agv glvat kKatdAAnAo yla maidid
Aoyw kwwdUvou aodutiag kot mayibeuong.

o  Ta ouvOeTIK& UAIKG UTtopel va gival eldAekta
— KPOLTOTE TO TPOIOV LAKPLA OTTO OVOLYTH
dwtLd kat vPnAég Bepuokpaoied.

o  Mropel va TipokaA£0eL OANEPYLKES
avtdpdoelg os dtopa evaiobnta os oplopéva
vddaopara.

o Asvmpénel va ¢oplEtal KATa th xpron
UNXOVNUATWVY ] OE KATALOTAGCELS TIOU OITOLTOUV
TARPN opatotnTa.

Odnyieg acdarolg xpriong

o  BeBalwbeite otLT0 KaméAo edhapuoleEl owoTA

yla va anoguyete thv oAioBnon Kat tov
TLEPLOPLOMO TNG OpaoNG.



o Anoduyete Tnv emadn pe avolth wtld Kat
ninyég Bepudtnrag.

®  Mnv XPNOWLOTOLEITE TO TPOIOV KATA TN
SLdpkela Tou UMvou.

o Jemeplntwon aAAepykng avtibpaong,
Slakoyte tn xprion Kat cupBouleuteite
yatpo.

AwBeon

o  Anoppidte T0 08 KASOUG ATTOPPLUUATWY YL
udaopatva €idn f cVUGWVA LLE TOUG TOTLKOUG
KOLVOVLORLOUG OVOKUKAWONG EVOUULATWV.

®  Mnv Kaite To TtPoidV — oL Togkol atpol propsl
VoL atoteAE00LV KivBuvo yla Tnv uyeia.

Lietuviy

Sios saugos gairés parengtos remiantis Reglamentu (ES)
2023/988 dél bendrojo gaminiy saugumo (GPSR). Jos
skirtos apsaugoti vartotojus nuo pavojy, kylanciy dél
netinkamo naudojimo. Jspéjimai suformuluoti aiskiai ir
suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio amZiaus asmenis ir
turincius judéjimo apribojimy.

Rizikos analizé

®  Produktas skirtas tik vyresniems nei 14 mety
asmenims. Netinka vaikams dél uzspringimo ir
jsipainiojimo pavojaus.

e  Sintetinés medZiagos gali biiti degios — laikykite

atokiau nuo atviros ugnies ir aukstos
temperatlros.

e  Gali sukelti alergines reakcijas jautriems
Zmonéms.

e  Nerekomenduojama dévéti dirbant su
mechanizmais ar situacijose, kuriose btinas
visiSkas matomumas.

Saugus naudojimas

e  Uztikrinkite, kad kepuré gerai priglusty, kad
iSvengtumeéte slydimo ir regéjimo ribojimo.

e Venkite kontakto su atvira liepsna ir Silumos
Saltiniais.

e  Nenaudokite gaminio miego metu.

e Jei pasireiSkia alerginé reakcija, nutraukite
naudojimg ir kreipkités j gydytoja.

Atlieky tvarkymas

e ISmeskite j tekstilés atlieky konteinerius arba
vadovaudamiesi vietinémis drabuziy
perdirbimo taisyklémis.

o  Nedeginkite gaminio — toksiski garai gali kelti
pavojy sveikatai.

LatvieSu

Sis drosibas vadlinijas ir sagatavotas, pamatojoties uz
Regulu (ES) 2023/988 par visparéjo precu drosibu
(GPSR). To meérkis ir aizsargat lietotajus no riskiem, kas
saistiti ar nepareizu lietoSanu. Bridinajumi formuleti
vienkarsi un saprotami, nemot véra vecaka gadagajuma
personas un personas ar kustibu traucéjumiem.

Riska analize

e  Produkts paredzéts tikai personam, kas vecakas

par 14 gadiem. Nav piemérots bérniem, jo
pastav nosmaksanas un sapisanas risks.

e  Sintétiskie materiali var bat viegli uzliesmojosi
— turiet prom no atklatas uguns un augstas
temperatuiras.

e  Varizraisit alergiskas reakcijas jutigiem
cilvekiem.

e  Nedrikst valkat, darbojoties ar mehanismiem
vai situacijas, kur nepiecieSama pilniga
redzamiba.

Drosas lietoSanas noradijumi

e  Parliecinieties, ka cepure labi piegul, lai
izvairitos no noslidésanas un redzamibas
ierobezosanas.

e  |zvairieties no saskares ar atklatu liesmu un
siltuma avotiem.

e  Nelietojiet produktu miega laika.

e  Jarodas alergiska reakcija, partrauciet
lietoSanu un konsult&jieties ar arstu.

Utilizacija

® |zmetiet tekstila atkritumu tvertnés vai saskana
ar vietéjiem apgérbu parstrades noteikumiem.

o  Nededziniet produktu — toksiski izgarojumi var
radit veselibas apdraudéjumu.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu Euroopan unionin
yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (EU) 2023/988
vaatimusten mukaisesti. Niiden tarkoituksena on



suojella kayttdjia vaarinkaytosta johtuvilta riskeilta.
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti ja selkeasti,
huomioiden iakkaat henkilot seka liikuntarajoitteiset.

Riskianalyysi

e  Tuote on tarkoitettu vain yli 14-vuotiaille
henkildille. Ei sovellu lapsille tukehtumis- ja
sotkeutumisriskin vuoksi.

e  Synteettiset materiaalit voivat olla syttyvia —
pida tuote poissa avotulen ja korkeiden
lampdotilojen lahelta.

e  Saattaa aiheuttaa allergisia reaktioita
henkilGille, jotka ovat herkkid tietyille kankaille.

e  Eitule kdyttaa koneiden kdyton aikana tai
tilanteissa, joissa tarvitaan taytta nakyvyytta.

Turvallinen kaytto

e  Varmista, ettd hattu istuu hyvin, jotta se ei valu
silmille eika rajoita nakyvyytta.

e  Valta kosketusta avotulen ja [ammonlahteiden
kanssa.

e Al kiyta tuotetta nukkuessa.

e Jos ilmenee allerginen reaktio, lopeta kaytto ja
ota yhteys laakariin.

Havittdaminen

e  Havita tekstiilijatteen kerdysastioihin tai
paikallisten vaatteiden kierratysmaaraysten
mukaisesti.

e  Al3 polta tuotetta — myrkylliset héyryt voivat
aiheuttaa terveysriskin.

Hrvatski

Ove sigurnosne smjernice pripremljene su u skladu sa
zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opéoj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Cilj im je zastititi korisnike od rizika
povezanih s nepravilnom upotrebom. Upozorenja su
formulirana jednostavno i razumljivo, uzimajuci u obzir
starije osobe i osobe s ogranicenom pokretljivoscu.

Analiza rizika

®  Proizvod je namijenjen samo osobama
starijima od 14 godina. Nije prikladan za djecu
zbog opasnosti od gusenja i zaplitanja.

e  Sinteticki materijali mogu biti zapaljivi — drzite
proizvod podalje od otvorenog plamena i
visokih temperatura.

e  MozZe izazvati alergijske reakcije kod osoba
osjetljivih na odredene tkanine.

e Ne smije se nositi tijekom upravljanja
strojevima ili u situacijama koje zahtijevaju
punu vidljivost.

Sigurna uporaba

e  Osigurajte da kapa dobro pristaje kako bi se
sprijecilo klizanje i ogranic¢avanje vidnog polja.

®  Izbjegavajte kontakt s otvorenim plamenom i
izvorima topline.

e Nemojte koristiti proizvod tijekom spavanja.

e  Ako se pojavi alergijska reakcija, prekinite
koristenje i obratite se lijecniku.

Zbrinjavanje

e  Odlozite u spremnike za tekstilni otpad ili u
skladu s lokalnim propisima o reciklaZi odjece.

e  Nemojte spaljivati proizvod — otrovni isparenja
mogu predstavljati zdravstveni rizik.

Slovenscina

Te varnostne smernice so pripravljene v skladu z
Uredbo (EU) 2023/988 o splo$ni varnosti proizvodov
(GPSR). Namenjene so zasciti uporabnikov pred
tveganji, povezanimi z nepravilno uporabo. Opozorila so
oblikovana preprosto in razumljivo, z mislijo na starejse
osebe in osebe z omejeno mobilnostjo.

Analiza tveganj

®  Izdelek je namenjen samo osebam, starejsim
od 14 let. Ni primeren za otroke zaradi
nevarnosti zadusitve in zapletanja.

e  Sinteti¢ni materiali so lahko vnetljivi — hranite
izdelek stran od odprtega ognja in visokih
temperatur.

e  Lahko povzroci alergijske reakcije pri osebah,
obcutljivih na dolocene tkanine.

e Nesme se nositi med upravljanjem strojev ali v
situacijah, ki zahtevajo popolno vidljivost.

Varna uporaba

o  Poskrbite, da kapa dobro prilega, da preprecite
zdrs in omejitev vidnega polja.

e lIzogibajte se stiku z odprtim ognjem in viri
toplote.

o Ne uporabljajte izdelka med spanjem.



e (e se pojavi alergijska reakcija, prenehajte z
uporabo in se posvetujte z zdravnikom.

Odstranjevanje

e  (OdlozZite v zabojnike za tekstilne odpadke ali v

skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju oblacil.

o Ne sezigajte izdelka — strupeni hlapi lahko
predstavljajo zdravstveno tveganje.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été rédigées
conformément aux exigences du Réglement (UE)
2023/988 sur la sécurité générale des produits (GPSR).
Elles visent a protéger les utilisateurs contre les risques
liés a une mauvaise utilisation. Les avertissements sont
formulés de maniére simple et compréhensible, en

tenant compte des personnes agées et de celles ayant
des limitations de mobilité.

Analyse des risques

o (e produit est destiné uniguement aux
personnes de plus de 14 ans. Il n'est pas
adapté aux enfants en raison des risques
d’étouffement et d’enchevétrement.

®  Les matériaux synthétiques peuvent étre
inflammables — gardez le produit a I'écart des
flammes nues et des températures élevées.

e  Peut provoquer des réactions allergiques chez
les personnes sensibles a certains tissus.

e Ne doit pas étre porté lors de |'utilisation de
machines ou dans des situations nécessitant
une visibilité totale.

Instructions d'utilisation sécurisée

®  Assurez-vous que le bonnet est bien ajusté
pour éviter qu'il ne glisse et ne limite la
visibilité.

e  Evitez tout contact avec des flammes nues et
des sources de chaleur.

o  Ne pas utiliser le produit pendant le sommeil.

e  Encas de réaction allergique, cessez
immédiatement I'utilisation et consultez un
médecin.

Elimination

e Jetez dans des bacs pour déchets textiles ou
conformément aux réglementations locales de
recyclage des vétements.

o Ne brllez pas le produit — les fumées toxiques
peuvent présenter un risque pour la santé.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido redactadas de
acuerdo con los requisitos del Reglamento (UE)
2023/988 sobre seguridad general de los productos
(GPSR). Su objetivo es proteger a los usuarios de los
riesgos derivados de un uso inadecuado. Las
advertencias han sido formuladas de manera sencilla 'y

comprensible, teniendo en cuenta a las personas
mayores y aquellas con movilidad reducida.

Analisis de riesgos

e  Este producto esta destinado Gnicamente a
personas mayores de 14 afos. No es adecuado
para nifios debido al riesgo de asfixia y
enredos.

e  Los materiales sintéticos pueden ser
inflamables — mantenga el producto alejado de
Ilamas abiertas y altas temperaturas.

e  Puede causar reacciones alérgicas en personas
sensibles a ciertos tejidos.

e Nodebe usarse al manejar maquinaria o en
situaciones que requieran visibilidad total.

Instrucciones de uso seguro

e  Asegurese de que el gorro se ajuste bien para
evitar que se deslice y limite la visibilidad.

e  Evite el contacto con llamas abiertas y fuentes
de calor.

e  No use el producto mientras duerme.

e  Sise produce una reaccion alérgica, suspenda
su uso y consulte a un médico.

Eliminacion

e  Deseche en contenedores de residuos textiles
0 segun las normativas locales de reciclaje de
ropa.

e Noqueme el producto — los vapores tdxicos
pueden suponer un riesgo para la salud.

Svenska

Dessa sdkerhetsanvisningar har utarbetats i enlighet
med kraven i forordning (EU) 2023/988 om allman
produktsdkerhet (GPSR). Syftet &r att skydda
anvéndarna fran risker som kan uppsta vid felaktig



anvandning. Varningarna ar utformade pa ett enkelt och
tydligt satt, med hansyn till dldre personer och personer
med nedsatt rorlighet.

Riskanalys

®  Produkten ar endast avsedd for personer over
14 ar. Den &r inte lamplig for barn pa grund av
kvavnings- och trasselrisk.

e  Syntetiska material kan vara brandfarliga — hall
produkten borta fran 6ppen eld och hoga
temperaturer.

e  Kan orsaka allergiska reaktioner hos personer
som ar kansliga for vissa tyger.

e  Borinte anvandas vid maskinhantering eller i
situationer som kraver full synlighet.

Sdkra anvandningsinstruktioner

e  Se till att mossan sitter ordentligt for att
forhindra att den glider och begransar sikten.

e  Undvik kontakt med 6ppen eld och
varmekallor.

®  Anvand inte produkten nar du sover.

e Omen allergisk reaktion uppstar, sluta anvanda
och kontakta lakare.

Bortskaffning

e  Kassera i textilavfallsbehallare eller enligt
lokala regler for kladatervinning.

e  Brann inte produkten —giftiga angor kan utgora
en halsorisk.

Portugués

Estas instrugoes de seguranga foram elaboradas de
acordo com os requisitos do Regulamento (UE)
2023/988 sobre seguranca geral dos produtos (GPSR). O
objetivo é proteger os usudrios de riscos decorrentes do
uso inadequado. Os avisos foram formulados de
maneira simples e compreensivel, levando em
consideragdo pessoas idosas e aquelas com mobilidade
reduzida.

Analise de riscos

e O produto é destinado apenas a pessoas com
mais de 14 anos. Nado é adequado para

criangas devido ao risco de asfixia e
emaranhamento.

e  Os materiais sintéticos podem ser inflamaveis —
mantenha o produto longe de chamas abertas
e altas temperaturas.

®  Pode causar reagGes alérgicas em pessoas
sensiveis a determinados tecidos.

e N3o deve ser usado ao operar maquinas ou em
situagBes que exijam visibilidade total.

InstrugOes de uso seguro

Certifique-se de que o gorro esta bem ajustado
para evitar que escorregue e limite a visao.

e  Evite contato com chamas abertas e fontes de
calor.

e N3o use o produto enquanto dorme.

e  Seocorrer uma reagao alérgica, interrompa o
uso e consulte um médico.

Descarte

e  Descarte em recipientes para residuos téxteis
ou de acordo com as regulamentagdes locais
de reciclagem de roupas.

e  Ndo queime o produto — os vapores toxicos
podem representar um risco a saude.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld volgens de
vereisten van Verordening (EU) 2023/988 betreffende
de algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld
om gebruikers te beschermen tegen risico’s die
voortvloeien uit onjuist gebruik. De waarschuwingen
zijn eenvoudig en begrijpelijk geformuleerd, rekening
houdend met ouderen en mensen met
mobiliteitsbeperkingen.

Risicoanalyse

e Dit product is uitsluitend bedoeld voor
personen ouder dan 14 jaar. Niet geschikt voor
kinderen vanwege verstikkings- en
verstrikkingsgevaar.

e  Synthetische materialen kunnen ontvlambaar
zijn — houd het product uit de buurt van open
vuur en hoge temperaturen.

e  Kan allergische reacties veroorzaken bij
personen die gevoelig zijn voor bepaalde
stoffen.

e  Mag niet worden gedragen tijdens het
bedienen van machines of in situaties waarin
volledige zichtbaarheid vereist is.



Veilige gebruiksinstructies

e  Zorg ervoor dat de muts goed past om
verschuiving en beperkt zicht te voorkomen.

e  Vermijd contact met open vuur en
warmtebronnen.

®  Gebruik het product niet tijdens het slapen.

e  Stop het gebruik en raadpleeg een arts als er
een allergische reactie optreedt.

Verwijdering

e  Gooi het weg in containers voor textielafval of
volgens de lokale voorschriften voor
kledingrecycling.

e  Verbrand het product niet — giftige dampen
kunnen een gezondheidsrisico vormen.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita al Regolamento (UE) 2023/988 sulla
sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Il loro scopo &
proteggere gli utenti dai rischi derivanti da un uso
improprio. Gli avvertimenti sono formulati in modo
semplice e comprensibile, tenendo conto degli anziani e
delle persone con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi

e  Questo prodotto e destinato esclusivamente a
persone di eta superiore ai 14 anni. Non e
adatto ai bambini a causa del rischio di
soffocamento e impigliamento.

e | materiali sintetici possono essere inflammabili
— tenere il prodotto lontano da fiamme libere e
alte temperature.

®  Puo causare reazioni allergiche in persone
sensibili a determinati tessuti.

e  Non deve essere indossato durante I'uso di
macchinari o in situazioni che richiedono piena
visibilita dell'ambiente.

Istruzioni per un uso sicuro

e  Assicurarsi che il cappello sia ben aderente per
evitare che scivoli e ostacoli la visione.

e  Evitare il contatto con fiamme libere e fonti di
calore.

e  Non utilizzare il prodotto durante il sonno.

e Incaso di reazione allergica, interrompere
immediatamente |'uso e consultare un medico.

Smaltimento

e  Smaltire nei contenitori per rifiuti tessili o
secondo le normative locali sul riciclo degli
indumenti.

e  Non bruciare il prodotto — i vapori tossici
possono rappresentare un rischio per la salute.



Polski

Instrukcja obstugi dla produktu: Czapka krasnala przebranie

1.

English

Uzytkowanie:

o Czapka krasnala jest czeScig przebrania i jest przeznaczona do uzycia na imprezach tematycznych, takich
jak przebieranki, Halloween, festyny czy teatralne wystepy.

o  Zawsze upewnij sig, ze czapka dobrze przylega do gtowy, aby nie spadta w trakcie noszenia.
Pielegnacja:

o  Czapke nalezyczysci¢ recznie, uzywajgc delikatnego detergentu. Unikaj prania w pralce, aby nie zniszczy¢
materiatu.

o  Przechowuj czapke w suchym i chtodnym miejscu, aby nie stracita swojego ksztattu.
Utylizacja:

o Jesli czapka jest uszkodzona lub juz nieuzywana, zutylizuj jg zgodnie z lokalnymi zasadami dotyczgcymi
odpaddéw tekstylnych.

User Manual for Product: Gnome Hat Costume

1.

2.

3.

Cestina

Usage:

o  The gnome hat is part of a costume and is intended for use at themed parties, dress-up events,
Halloween, festivals, or theatrical performances.

o  Always ensure the hat fits snugly on your head to prevent it from falling off during wear.

Care:
o  Hand wash the hat using a mild detergent. Avoid machine washing to prevent damage to the fabric.
o Store the hat in a dry, cool place to maintain its shape.

Disposal:

o If the hat is damaged or no longer needed, dispose of it according to local textile waste regulations.

N&vod k pouziti: Cepice trpaslika kostym

1.

2.

3.

Pouziti:

o  Cepice trpaslika je soucasti kostymu a je uréena pro pouziti na tematickych veéircich, prestrojenich,
Halloween, festivalech nebo divadelnich predstavenich.

o Ujistéte se, Ze Cepice dobre sedi na hlavé, aby béhem noseni nespadla.
Udrzba:

o  Cepici je nutné Eistit ruéné pomoci jemného &isticiho prostfedku. Vyhnéte se prani v praéce, aby nedoslo
k poskozeni materidlu.

o  Ukladejte ¢epici na suchém a chladném misté, aby si zachovala sv(j tvar.

Likvidace:



o  Pokud je ¢epice poskozend nebo jiz neni potfebna, likvidujte ji podle mistnich predpist pro textilni
odpad.

Slovensky
N&vod na pouzitie: Ciapka trpaslika kostym
1. PouiZivanie:

o Ciapka trpaslika je stcastou kostymu a je uréend na pouzitie na tematickych vecierkoch, prestrojeniach,
Halloween, festivaloch alebo divadelnych predstaveniach.

o  Uistite sa, Ze Ciapka dobre sedi na hlave, aby nespadla pocas nosenia.

2. Udriba:

o Ciapku je potrebné ¢&istit ruéne pomocou jemného ¢istiaceho prostriedku. Vyhnite sa praniu v pracke,
aby nedoslo k poskodeniu materialu.

o  Ukladajte ¢iapku na suchom a chladnom mieste, aby si zachovala svoj tvar.
3. Likvidacia:

o  Akje Ciapka poSkodena alebo uZ nie je potrebnad, zlikvidujte ju podla miestnych predpisov o textilnom
odpade.

Deutsch
Gebrauchsanweisung fiir Produkt: Gartenzwergmiitze Kostiim
1. Verwendung:

o Die Gartenzwergm{tze ist Teil eines Kostiims und fur den Einsatz bei Themenpartys, Verkleidungen,
Halloween, Festivals oder Theaterauffiihrungen gedacht.

o  Achten Sie darauf, dass die Miitze gut am Kopf sitzt, damit sie wahrend des Tragens nicht herunterfallt.

2. Pflege:

o Die Miitze sollte von Hand mit mildem Reinigungsmittel gewaschen werden. Vermeiden Sie
Maschinenwasche, um das Material nicht zu beschadigen.

o Bewahren Sie die Mitze an einem trockenen, kiihlen Ort auf, um ihre Form zu erhalten.

3. Entsorgung:

o  Wenn die Mitze beschadigt oder nicht mehr benétigt wird, entsorgen Sie sie gemaR den lokalen
Vorschriften fur Textilabfille.

YKpaiHCcbKa
IHCTPYKLin 3 ekcnnyaTauii: Kenka rHoma KocTiom
1. BWKOPUCTAHHA:

O  Kenka rHOma € 4acCTMHOIO KOCTIOMA i NPU3HaYeHa A7 BUKOPUCTAHHA Ha TEMATUYHMX BeYipKax,
nepeoaAraHHAX, Ha XennoBiH, GecTMBanAx Y TeaTpasibHUX BUCTABAX.

o MNepekoHalTecs, WO Kenka Ao6pe cMaWTb Ha rofosi, Wo6 BOHA He cnasa nig 4yac HOCIHHA.

2. [Aornap:



o  Kenky noTpibHO NpaTu Bpy4YHY 3a AOMNOMOrOK M'AIKOrO MUKOYOro 3acoby. YHMKaTe NpaHHA B NpanbHiin
MaLWWHIi, Wo6 He NOWKOAUTU maTepian.

O  3bepiraiiTe Kenky B CyXomy i npoxonogHomy micuj, Wwob BoHa 36epirana ceoto dopmy.
3. Yrunisauis:

O  fKWo Kenka nowkKoaxeHa abo 6inble He NOTpibHa, yTUAisyiTe i BignNoBigHO 40 MicLeBUX HOPM
YTUANI3aLii TEKCTUABHUX BigXoA4iB.

Romana
Manual de utilizare: Palarie de gnom costum
1. Utilizare:

o  Palaria de gnom face parte dintr-un costum si este destinata pentru utilizare la petreceri tematice,
costume, Halloween, festivaluri sau spectacole de teatru.

o  Asigurati-va cd paldria se potriveste bine pe cap, astfel incat sa nu cadd Tn timpul purtarii.
2. intretinere:

o  Palaria trebuie spdlatd manual cu un detergent usor. Evitati spdlarea la masina pentru a preveni
deteriorarea materialului.

o  Pastrati pdldria intr-un loc uscat si rdcoros pentru a-si mentine forma.
3.  Eliminare:

o  Dacd palaria este deteriorata sau nu mai este necesara, eliminati-o conform reglementarilor locale
privind deseurile textile.

Magyar
Hasznalati utasitas: Mano kalap jelmez
1. Hasznalat:

o A mandkalap jelmez része, és tematikus partik, jelmezek, Halloween, fesztivalok vagy szinhdzi el6adasok
alkalmaval van hasznalatra.

o  Biztositja, hogy a kalap jol illeszkedjen a fejére, hogy ne essen le viselés kdzben.

2. Karbantartas:
o  Akalapot kézzel kell mosni enyhe mosdszerrel. Keriilje a gépi mosdst, hogy ne kdrosodjon az anyag.
o Tartsa a kalapot szaraz, hiivos helyen, hogy megérizze alakjat.

3. Artalmatlanitas:

o Ha akalap sériilt vagy mar nem szikséges, a helyi textilhulladékkal kapcsolatos elGirdsok szerint
artalmatlanitsa.

Bbarapcku
PbKoBOACTBO 3a ynoTpe6a: Kana Ha AXKyAKe KocTiom

1. ¥Ynotpe6a:



O KanaTa Ha A)KyAyKe e 4acT OT KOCTIOM U e nNpefiHa3HayeHa 3a yr|0Tpe63 Ha TEMATUYHU NapPTUTa,
KOCTIOMW, XeNI0yuH, d)eCTVIBal'IVI WU TeaTpanHu npeacrtaBaeHna.

O yBepeTe Ce, 4e Kanata e ,qo6pe NOCTaBeHa Ha rnasaTa, 3a Aa He NagHe No Bpeme Ha HOCeHe.

2. Tpuxa:

o Kanara Tps6ea 4a ce nepe Ha pbKa C ek NepuneH npenapat. M3bsareaiTe npaHe B NepanHs, 3a 4a He
noepeaute matepuana.

o  CobxpaHsaBalTe KanaTta Ha Cyxo M X1afLHO MACTO, 33 Aa 3anasu dopmaTa cu.

3. WUsxBbpnsHe:

O AKo KanaTta e nospeneHa uUan He e HEO6XO,CI,MM3, n3XbpsieTe A Cbr/1aCHO MeCTHUTe pa3nope,q614 3a
TEKCTUNHN OTNaAbuMn.

EAANVIKA
0dnyieg xpriong: Kartélo vavou otoln
1. XpAon:

o  To Kkarélo vavou eival PEPOG EVOG KOOTOULOU Kol TTPoopLleTaL yla xpron o Bepatikd mapt,
uetapdLéoslg, Xahoyouy, GeoTIBAN 1 OaTPIKEG TTAPACTACELS.

o0 BePawwbdeite otLto KaméAo edpapdlel KAAG 0To KEGAAL 0OC YLa VAL LNV TIECEL KATA TN SLAPKELA TG
XPriong.

2. Zuvtipnon:

O  To KartéNo TPEMEL VO TTAEVETAL GTO XEPL LE NTILO ATTOPPUTTIAVTIKO. ATtODUYETE TO MAUCLLO GTO TTAUVIHPLO
yla va unv kataotpadel to Udaoua.

o0  AmoBnkeloTte To KaméAo o ENpo Kal Spooepd UEPOC YO val SLOTNPOEL TO OXHLA TOU.

3.  AvokUKkAwon:

o  Edvto kamélo glval kaTeoTpappévo 1 ev xpeldletal A€oy, amopplyte TO CUUPWVA LLE TIG TOTILKEG
KOVOVLOTIKEG pubuioelg yla ta ubaoudtva andfAnta.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Nykstuko kepuré kostiumas

1. Naudojimas:

o Nykstuko kepuré yra kostiumo dalis ir skirta naudoti teminése Sventése, persirengimuose, Helovino
vakareéliuose, festivaliuose ar teatro pasirodymuose.

o Jsitikinkite, kad kepuré gerai priglunda prie galvos, kad ji nenukristy dévéjimo metu.
2. PrieZiura:

o  Kepure reikia plauti rankomis su Svelniu plovikliu. Venkite plovimo skalbimo masinoje, kad
nesugadintuméte medziagos.

o Laikykite kepure sausoje ir vésioje vietoje, kad ji iSlaikyty savo forma.
3. Salinimas:

o Jei kepuré yra sugadinta arba nebereikalinga, pasalinkite jg pagal vietinius tekstilés atlieky Salinimo
reikalavimus.



LatvieSu
LietoSanas instrukcija: Nykstuka cepure kostims
1. Izmantosana:

o  Nykstuka cepure ir daja no kostima un ir paredzéta izmantot tematiskos ballités, pargeérbsanas
pasakumos, Halovina svinibas, festivalos vai teatra izradeés.

o  Parliecinieties, ka cepure labi piegul galvai, lai ta nenokristu valkasanas laika.
2. Kopsana:

o  Cepuri jatira ar rokam, izmantojot maigu tiriSanas lidzekli. Izvairieties no mazgasanas velas masina, lai
netiktu sabojata materiala.

o Uzglabajiet cepuri sausa un vésa vieta, lai ta saglabatu savu formu.
3. lIznicinasana:

o Jacepure ir bojata vai vairs nav nepiecieSama, izniciniet to saskana ar vietéjiem tekstila atkritumu
noteikumiem.

Suomi
Kayttéohje: Peikkohattu puku
1. Kaytto:

o  Peikkohattu on osa pukua ja sitd kdaytetaan teemajuhlissa, pukeutumisissa, Halloween-tapahtumissa,
festivaaleilla tai teatteriesityksissa.

o Varmista, ettad hattu istuu tiukasti paahan, jotta se ei putoa kdyton aikana.

2. Huolto:
o  Hattu tulee pesta kasin miedolla pesuaineella. Valta konepesua, jotta materiaali ei vahingoitu.
o  Sailyta hattu kuivassa ja viiledssa paikassa, jotta se sdilyttdd muotonsa.

3. Havittdminen:

o Jos hattu on vaurioitunut tai ei ole enaa tarpeen, havita se paikallisten tekstiilijateohjeiden mukaisesti.

Hrvatski
Upute za uporabu: Kapa patuljka kostim
1. Upotreba:

o Kapa patuljka je dio kostima i namijenjena je za uporabu na tematskim zabavama, preradama,
Halloween-u, festivalima ili kazaliSnim predstavama.

o  Provjerite da kapa €vrsto pristaje uz glavu kako bi sprijecili da padne tijekom nosenja.
2. Odrzavanje:

o  Kapu treba prati ru¢no s blagim deterdZentom. Izbjegavajte pranje u perilici kako ne biste ostetili
materijal.

o Cuvajte kapu na suhom i hladnom mjestu kako bi zadrzala svoj oblik.

3. Odlaganje:



o Ako je kapa osStecéena ili viSe nije potrebna, odlozite je prema lokalnim propisima o tekstilnim otpadima.

Slovens¢ina
Navodila za uporabo: Klobuk Skrata kostum
1. Uporaba:

o  Klobuk skrata je del kostuma in je namenjen za uporabo na tematskih zabavah, preoblacilih, noc¢
Carovnicah, festivalih ali gledaliskih predstavah.

o  Prepricajte se, da klobuk dobro prilega glavi, da ne bo padel med noSenjem.

2. Vzdrievanje:

o  Klobuk je treba prati ro¢no z blagim detergentom. Izogibajte se pranju v pralnem stroju, da ne
poskodujete materiala.

o  Shranjujte klobuk na suhem in hladnem mestu, da ohrani svojo obliko.

3. Odlaganje:

o  Ce je klobuk poskodovan ali ni ve¢ potreben, ga odloZite v skladu z lokalnimi predpisi o tekstilnih
odpadkih.

Frangais
Mode d'emploi pour le produit : Chapeau de nain costume
1. Utilisation :

o Le chapeau de nain fait partie d'un costume et est destiné a étre utilisé lors de fétes a theme, de
déguisements, d'Halloween, de festivals ou de représentations théatrales.

o  Assurez-vous que le chapeau soit bien ajusté a votre téte pour qu'il ne tombe pas pendant que vous le
portez.

2. Entretien :

o Le chapeau doit étre lavé a la main avec un détergent doux. Evitez le lavage en machine pour ne pas
endommager le tissu.

o Conservez le chapeau dans un endroit sec et frais pour préserver sa forme.
3.  Elimination :

o Sile chapeau est endommagé ou n'est plus nécessaire, éliminez-le conformément aux réglementations
locales sur les déchets textiles.

Espaiiol
Instrucciones de uso para el producto: Sombrero de gnomo disfraz
1. Uso:

o  Elsombrero de gnomo es parte de un disfraz y estd destinado para su uso en fiestas tematicas, disfraces,
Halloween, festivales o representaciones teatrales.

o Asegurese de que el sombrero se ajuste bien a su cabeza para evitar que se caiga durante el uso.

2. Cuidado:



o Lave el sombrero a mano con un detergente suave. Evite el lavado en maquina para no dafiar el
material.

o  Guarde el sombrero en un lugar seco y fresco para mantener su forma.
3. Eliminacion:

o Siel sombrero esta dafiado o ya no es necesario, deséchelo de acuerdo con las normativas locales de
residuos textiles.

Svenska
Bruksanvisning for produkt: Tomteskydd kostym

1. Anvandning:

o Tomteskyddet &r en del av en kostym och ar avsett for anvandning pa temafester, utkladnad, Halloween,
festivaler eller teaterforestallningar.

o  Setill att skyddet passar ordentligt pa huvudet sa att det inte faller av under anvéndning.

2. Skotsel:

o  Skyddet ska tvattas for hand med ett milt tvattmedel. Undvik maskintvatt for att undvika att skada
materialet.

o  Forvara skyddet pa en torr och sval plats for att behalla sin form.
3. Avfall:

o  Om skyddet ar skadat eller inte ldngre behdvs, kassera det enligt de lokala reglerna for textilavfall.

Portugués
Manual de uso para o produto: Chapéu de gnomo fantasia

1. Uso:

o O chapéu de gnomo faz parte de uma fantasia e destina-se a ser usado em festas tematicas, disfarces,
Halloween, festivais ou apresentagdes teatrais.

o Certifique-se de que o chapéu se ajusta bem a sua cabega para evitar que caia durante o uso.

2. Cuidados:
o Lave o chapéu a mdo com um detergente suave. Evite lavar na maquina para ndo danificar o tecido.
o Armazene o chapéu em local seco e fresco para manter sua forma.

3. Descarte:

o Se o chapéu estiver danificado ou nao for mais necessario, descarte-o de acordo com as
regulamentagdes locais de residuos téxteis.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing voor het product: Kabouterhoed kostuum

1. Gebruik:

o  De kabouterhoed maakt deel uit van een kostuum en is bedoeld voor gebruik op themapartijen,
verkleedfeesten, Halloween, festivals of theateroptredens.



o Zorg ervoor dat de hoed goed op je hoofd past, zodat deze niet afvalt tijdens het dragen.
2. Onderhoud:

o  Was de hoed met de hand met een mild wasmiddel. Vermijd machinewas om het materiaal niet te
beschadigen.

o Bewaar de hoed op een droge, koele plaats om de vorm te behouden.
3.  Verwijdering:

o Als de hoed beschadigd is of niet meer nodig is, gooi deze dan weg volgens de lokale regels voor
textielafval.

Italiano
Istruzioni per I'uso del prodotto: Cappello da nano costume

1. Uso:

o Il cappello da nano e parte di un costume ed e destinato ad essere utilizzato in feste a tema,
travestimenti, Halloween, festival o rappresentazioni teatrali.

o  Assicurati che il cappello si adatti bene alla testa per evitare che cada durante I'uso.
2. Manutenzione:

o Il cappello deve essere lavato a mano con un detergente delicato. Evita il lavaggio in lavatrice per non
danneggiare il materiale.

o  Conserva il cappello in un luogo asciutto e fresco per mantenere la forma.
3. Smaltimento:

o Seiil cappello & danneggiato o non & piu necessario, smaltiscilo secondo le normative locali sui rifiuti
tessili.
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